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E1271B2  

APE-550/1224 
I MAGNETIX - Modulo rilevatore di masse metalliche mono-canale.  

UK MAGNETIX - Single channel metal detector. 
 

SCHEMA ELETTRICO / ELECTRIC CONNECTION 
APE-550/1224 

 
 

* DIGITAL INPUT Reset esterno / External reset 

** AUX/ALARM Il contatto è chiuso in assenza di alimentazione e nella condizione di fault / The 
contact is closed in case of power off and fault. 

 
 

I 

 ALIMENTAZIONE  
1 - 2 alimentazione 12 -24Vac/dc 

 INGRESSO DIGITALE  (OPZIONALE) 
17 - 18 Ingresso digitale –  Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Ingresso spira 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Uscita OUT1, contatto N.O. 
10 – 11 Uscita OUT1, contatto N.C. 

 OUTPUT OUT2  
12 – 14 Uscita OUT2, contatto N.O. 
13 – 14 Uscita OUT2, contatto N.C. 

 AUX / ALARM (OPZIONALE) 
15 – 16 Contatto allarme 

UK 

 POWER SUPPLY  
1 - 2 Power supply 12 –24Vac/dc or 120Vac or 230Vac 

 DIGITAL MFi  (OPTIONAL) 
17 - 18 Digital input – Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Input loop 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Output OUT1, contact N.O. 
10 – 11 Output OUT1, contact N.C. 

 OUTPUT OUT2 
12 – 14 Output OUT2, contact N.O. 
13 – 14 Output OUT2, contact N.C. 

 AUX / ALARM (OPTIONAL) 
15 – 16 Alarm contact 

FISSAGGIO  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ITALIANO 
Grazie per aver scelto Abexo 

 
 LEGGERE ATTENTAMENTE E SEGUIRE LE ISTRUZIONI CONTENUTE IN QUESTO MANUALE 

PRIMA DI OPERARE CON LO STRUMENTO. 
 

 L’USO COME DISPOSITIVO DI SICUREZZA NON È CONSENTITO. 
 
Questa apparecchiatura è stata costruita per funzionare senza rischi per gli scopi prefissati purché ci si 
attenga alle seguenti indicazioni: 
 L’installazione, l’uso e la manutenzione siano eseguite secondo le istruzioni riportate in questo manuale;  
 L’apparecchio può essere messo in funzione solo da personale esperto e qualificato; 
 L’alimentazione e le condizioni ambientali rientrino nei dati di targa del prodotto.  
OGNI UTILIZZO DIVERSO, COMPRESO L’APPORTO DI MODIFICHE NON ESPRESSAMENTE 
AUTORIZZATE DAL COSTRUTTORE, SONO DA RITENERSI IMPROPRIE. LA RESPONSABILITÀ PER 
EVENTUALI LESIONI O DANNI CAUSATI DA USO IMPROPRIO RICADRÀ ESCLUSIVAMENTE 
SULL’UTILIZZATORE. 

 LA SPIRA DEVE ESSERE LIBERA PRIMA DELL’ACCENSIONE DEL DISPOSITIVO. 
 

 COLLEGAMENTI  
SI RACCOMANDA DI:  
 Intrecciare almeno 50 volte per ogni metro i collegamenti della spira; 
 Evitare di incrociare i cavi tra loro separando le connessioni in bassissima tensione dalle connessioni 

riferite ai carichi; 
 I materiali d'imballaggio non vanno dispersi nell’ambiente e non devono essere lasciati alla portata dei 

bambini in quanto potenziali fonti di pericolo. 
 Non installare il prodotto in ambienti a pericolo di esplosione o disturbati da campi elettromagnetici. La 

presenza di gas o fumi infiammabili costituisce un grave pericolo per la sicurezza. 
 Prima d’effettuare qualsiasi manutenzione staccare tutti i collegamenti elettrici verso parti sotto 

alimentazione; 
SI RICORDA CHE L’APPARECCHIO NON È PROTETTO CONTRO I SOVRACCARICHI:  
 Dotare quindi le uscite delle sicurezze necessarie,  
 Verificare che le condizioni di impiego quali tensione di alimentazione, temperatura ambiente e umidità 

rientrino nei limiti indicati. 
 
1. CARATTERISTICHE TECNICHE  
Alimentazione:  12-24 Vac/dc 50/60Hz  

Utilizzare alimentazione di tipo SELV protetta 
Consumo: 3 VA 
Contenitore: plastico, dimensioni : 111 x 28 x  92,5mm (alimentazione 12/24Vac-dc). 
Montaggio: OMEGA rail 
Mantenimento dati: su memoria EEPROM   
Protezione frontale profilato: IP00  

Condizioni di utilizzo: Temperature ambiente –10…50°C ; 
Temperatura di immagazzinamento –20…70°C 

Umidità relativa ambiente: 30 / 80%, senza condensa 
Connessioni:  morsetti a vite per fili con sezione max di 2,5mm2  
Induttanza della spira: da 30H  a 800H, ideale : 80H  a 500H 
Cablaggio della spira : Max. lunghezza 100m 1,5m2. Intreccio minimo 50x/m. 
Resistenza della spira :   < 8 con cavo d’alimentazione 
Campo di frequenza :  30-130 KHz  su 4 livelli 
Campo di sensibilità : da 0,01% a 0,65% (Δf/f) su 4 livelli 
Display: 2 LED (verde e rosso) 

Ingressi :  1 ingresso per una spira;  
1 ingresso digitale configurabile (OPZIONALE). 

Uscite: (*) 
Relé OUT1 SPDT 5(1)A 250 Vac ;  
Relé OUT2 SPDT 5(1)A 250 Vac ; 
Relé AUX/ALARM SPST 0,5A 250 Vac (OPZIONALE).  

Classe isolamento  
Data output: (*) interfaccia iFS seriale TTL (OPZIONALE) 
(*)Valore dipendente dal modello 
 
2. CARATTERISTICHE PRINCIPALI  
APPLICAZIONI : il modulo rilevatore di masse metalliche MAGNETIX è un sistema di rilevamento induttivo di 
masse metalliche a 4 livelli di frequenza e 4 livelli di sensibilità espressamente realizzato per applicazioni tipo 
controllo barriere, cancelli , ingressi  con semaforo e sistemi di posteggio. 
INTERFACCIA UTENTE SEMPLIFICATA: Lo strumento è facilmente configurabile tramite i 10 dip.  
RESET SPIRE : Al power on dello strumento viene sempre effettuato un ciclo d’auto taratura della/e spira/e. 
Durante il normale funzionamento del rilevatore di masse magnetiche le derive di frequenza vengono 
continuamente aggiornate onde evitare che flussi ambientali esterni possano andare a modificare lo stato 
delle uscite del dispositivo. In caso di necessità è comunque possibile inviare un comando di reset / 
ricalibrazione della/e spira/e direttamente da tastiera o, se opportunamente programmato, da ingresso 
digitale. 
INTERFACCIA iFS: (opzionale) L’interfaccia iFS consente di operare direttamente con lo strumento mediante la 
scheda FastSet Light. In questo modo sarà possibile copiare i parametri di uno strumento su di un altro in modo 
pratico e veloce. L’operazione è possibile solo tra strumenti compatibili, aventi quindi lo stesso codice; 
INGRESSO DIGITALE: (opzionale) Lo strumento dispone di un ingresso digitale a cui collegare un 
comando remoto per abilitare il reset delle spire; 
USCITA AUSILIARIA : (opzionale) è possibile dotare lo strumento di un’ulteriore uscita, AUX / ALLARME, che 
muta il proprio stato in presenza d’eventi d’errore. 
 
3. REALIZZAZIONE / INSTALLAZIONE DELLA SPIRA  

 L’installatore della spira è il responsabile della corretta posa nel manto stradale. 
 La spira reagisce solo a corpi metallici “consistenti”: non rileva la presenza di persone/oggetti con 

poche parti di metallo. 
 
CARATTERISTICHE CAVO SPIRA:  
 cavo di rame intrecciato ed isolato di sezione minima pari ad 1,5mm2.  
 circonferenza complessiva essere inferiore a 25m, priva di giunture; 
 il numero di avvolgimenti del cavo dipende dal perimetro dell’area da controllare: più piccolo è il 

perimetro più giri si dovranno fare. V. tabella sottostante.  
 

MAGNETIX is an electronic metal detector designed to detect the transit or presence of a vehicle on a speci�c area 
de�ned by a magnetic loop laid underground.

MAGNETIX family consist of a mono-channel (BASIC) and bi-channel (BASIC-DGL) detectors with DIN rack mounting, 
12-24V power supply. 

APPLICATIONS

BASIC

APE - 550 / 1224

Single Channel
detector 12-24V 
DIN rail mounting

FEATURES AND BENEFITS
- High sensitivity with the possibility of continuous adjustment
- Di�erent settings of sensitivity in the case of dual-channel
- Setting of continuous presence for an unlimited time
- External temperature compensation to ensure accurate safely detection in case of long-term 

employment of the loop

MAGNETIX

Power supply: 12-24V ac/dc or 120Vac or 12-24V
Power consumption: 80mA
Inductance of the loop: from 30μH. Ideal: from 80μH to 500μH
Wiring the coil: max 100m min 50x 1.5 square meters plot /m
Resistance of the loop: <8Ω with power cord
Frequency range: 20-80 kHz on 4 levels
Sensitivity range: from 0.01% to 0.65% (∆f/f ) on 4 levels
Output relay: relay OUT1 SP 5 (1) A 250Vac
         relay OUT2 SP 5 (1) A 250Vac
Type of detection: pulse (100ms) and / or presence for each 

output
Connections: extractable terminal
Report: 1 Red LED Green LED + 1
Data storage: on EEPROM
Mounting: DIN - OMEGA guide
Front protection: IPOO
Operating Conditions: ambient temperature: -10°... 50°C
                           storage temperature: -20°... 70°C
Relative humidity: Environment 30/80% noncondensing

Loop detector
Industrial detector /

* DIGITAL INPUT external reset
** AUX/ALARM the contact is closed in the absence of power 
     supplynd in the fault condition
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* DIGITAL INPUT Reset esterno / External reset 

** AUX/ALARM Il contatto è chiuso in assenza di alimentazione e nella condizione di fault / The 
contact is closed in case of power off and fault. 

 
 

I 

 ALIMENTAZIONE  
1 - 2 alimentazione 12 -24Vac/dc 

 INGRESSO DIGITALE  (OPZIONALE) 
17 - 18 Ingresso digitale –  Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Ingresso spira 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Uscita OUT1, contatto N.O. 
10 – 11 Uscita OUT1, contatto N.C. 

 OUTPUT OUT2  
12 – 14 Uscita OUT2, contatto N.O. 
13 – 14 Uscita OUT2, contatto N.C. 

 AUX / ALARM (OPZIONALE) 
15 – 16 Contatto allarme 

UK 

 POWER SUPPLY  
1 - 2 Power supply 12 –24Vac/dc or 120Vac or 230Vac 

 DIGITAL MFi  (OPTIONAL) 
17 - 18 Digital input – Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Input loop 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Output OUT1, contact N.O. 
10 – 11 Output OUT1, contact N.C. 

 OUTPUT OUT2 
12 – 14 Output OUT2, contact N.O. 
13 – 14 Output OUT2, contact N.C. 

 AUX / ALARM (OPTIONAL) 
15 – 16 Alarm contact 

FISSAGGIO  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ITALIANO 
Grazie per aver scelto Abexo 

 
 LEGGERE ATTENTAMENTE E SEGUIRE LE ISTRUZIONI CONTENUTE IN QUESTO MANUALE 

PRIMA DI OPERARE CON LO STRUMENTO. 
 

 L’USO COME DISPOSITIVO DI SICUREZZA NON È CONSENTITO. 
 
Questa apparecchiatura è stata costruita per funzionare senza rischi per gli scopi prefissati purché ci si 
attenga alle seguenti indicazioni: 
 L’installazione, l’uso e la manutenzione siano eseguite secondo le istruzioni riportate in questo manuale;  
 L’apparecchio può essere messo in funzione solo da personale esperto e qualificato; 
 L’alimentazione e le condizioni ambientali rientrino nei dati di targa del prodotto.  
OGNI UTILIZZO DIVERSO, COMPRESO L’APPORTO DI MODIFICHE NON ESPRESSAMENTE 
AUTORIZZATE DAL COSTRUTTORE, SONO DA RITENERSI IMPROPRIE. LA RESPONSABILITÀ PER 
EVENTUALI LESIONI O DANNI CAUSATI DA USO IMPROPRIO RICADRÀ ESCLUSIVAMENTE 
SULL’UTILIZZATORE. 

 LA SPIRA DEVE ESSERE LIBERA PRIMA DELL’ACCENSIONE DEL DISPOSITIVO. 
 

 COLLEGAMENTI  
SI RACCOMANDA DI:  
 Intrecciare almeno 50 volte per ogni metro i collegamenti della spira; 
 Evitare di incrociare i cavi tra loro separando le connessioni in bassissima tensione dalle connessioni 

riferite ai carichi; 
 I materiali d'imballaggio non vanno dispersi nell’ambiente e non devono essere lasciati alla portata dei 

bambini in quanto potenziali fonti di pericolo. 
 Non installare il prodotto in ambienti a pericolo di esplosione o disturbati da campi elettromagnetici. La 

presenza di gas o fumi infiammabili costituisce un grave pericolo per la sicurezza. 
 Prima d’effettuare qualsiasi manutenzione staccare tutti i collegamenti elettrici verso parti sotto 

alimentazione; 
SI RICORDA CHE L’APPARECCHIO NON È PROTETTO CONTRO I SOVRACCARICHI:  
 Dotare quindi le uscite delle sicurezze necessarie,  
 Verificare che le condizioni di impiego quali tensione di alimentazione, temperatura ambiente e umidità 

rientrino nei limiti indicati. 
 
1. CARATTERISTICHE TECNICHE  
Alimentazione:  12-24 Vac/dc 50/60Hz  

Utilizzare alimentazione di tipo SELV protetta 
Consumo: 3 VA 
Contenitore: plastico, dimensioni : 111 x 28 x  92,5mm (alimentazione 12/24Vac-dc). 
Montaggio: OMEGA rail 
Mantenimento dati: su memoria EEPROM   
Protezione frontale profilato: IP00  

Condizioni di utilizzo: Temperature ambiente –10…50°C ; 
Temperatura di immagazzinamento –20…70°C 

Umidità relativa ambiente: 30 / 80%, senza condensa 
Connessioni:  morsetti a vite per fili con sezione max di 2,5mm2  
Induttanza della spira: da 30H  a 800H, ideale : 80H  a 500H 
Cablaggio della spira : Max. lunghezza 100m 1,5m2. Intreccio minimo 50x/m. 
Resistenza della spira :   < 8 con cavo d’alimentazione 
Campo di frequenza :  30-130 KHz  su 4 livelli 
Campo di sensibilità : da 0,01% a 0,65% (Δf/f) su 4 livelli 
Display: 2 LED (verde e rosso) 

Ingressi :  1 ingresso per una spira;  
1 ingresso digitale configurabile (OPZIONALE). 

Uscite: (*) 
Relé OUT1 SPDT 5(1)A 250 Vac ;  
Relé OUT2 SPDT 5(1)A 250 Vac ; 
Relé AUX/ALARM SPST 0,5A 250 Vac (OPZIONALE).  

Classe isolamento  
Data output: (*) interfaccia iFS seriale TTL (OPZIONALE) 
(*)Valore dipendente dal modello 
 
2. CARATTERISTICHE PRINCIPALI  
APPLICAZIONI : il modulo rilevatore di masse metalliche MAGNETIX è un sistema di rilevamento induttivo di 
masse metalliche a 4 livelli di frequenza e 4 livelli di sensibilità espressamente realizzato per applicazioni tipo 
controllo barriere, cancelli , ingressi  con semaforo e sistemi di posteggio. 
INTERFACCIA UTENTE SEMPLIFICATA: Lo strumento è facilmente configurabile tramite i 10 dip.  
RESET SPIRE : Al power on dello strumento viene sempre effettuato un ciclo d’auto taratura della/e spira/e. 
Durante il normale funzionamento del rilevatore di masse magnetiche le derive di frequenza vengono 
continuamente aggiornate onde evitare che flussi ambientali esterni possano andare a modificare lo stato 
delle uscite del dispositivo. In caso di necessità è comunque possibile inviare un comando di reset / 
ricalibrazione della/e spira/e direttamente da tastiera o, se opportunamente programmato, da ingresso 
digitale. 
INTERFACCIA iFS: (opzionale) L’interfaccia iFS consente di operare direttamente con lo strumento mediante la 
scheda FastSet Light. In questo modo sarà possibile copiare i parametri di uno strumento su di un altro in modo 
pratico e veloce. L’operazione è possibile solo tra strumenti compatibili, aventi quindi lo stesso codice; 
INGRESSO DIGITALE: (opzionale) Lo strumento dispone di un ingresso digitale a cui collegare un 
comando remoto per abilitare il reset delle spire; 
USCITA AUSILIARIA : (opzionale) è possibile dotare lo strumento di un’ulteriore uscita, AUX / ALLARME, che 
muta il proprio stato in presenza d’eventi d’errore. 
 
3. REALIZZAZIONE / INSTALLAZIONE DELLA SPIRA  

 L’installatore della spira è il responsabile della corretta posa nel manto stradale. 
 La spira reagisce solo a corpi metallici “consistenti”: non rileva la presenza di persone/oggetti con 

poche parti di metallo. 
 
CARATTERISTICHE CAVO SPIRA:  
 cavo di rame intrecciato ed isolato di sezione minima pari ad 1,5mm2.  
 circonferenza complessiva essere inferiore a 25m, priva di giunture; 
 il numero di avvolgimenti del cavo dipende dal perimetro dell’area da controllare: più piccolo è il 

perimetro più giri si dovranno fare. V. tabella sottostante.  
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* DIGITAL INPUT Reset esterno / External reset 

** AUX/ALARM Il contatto è chiuso in assenza di alimentazione e nella condizione di fault / The 
contact is closed in case of power off and fault. 
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 ALIMENTAZIONE  
1 - 2 alimentazione 12 -24Vac/dc 

 INGRESSO DIGITALE  (OPZIONALE) 
17 - 18 Ingresso digitale –  Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Ingresso spira 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Uscita OUT1, contatto N.O. 
10 – 11 Uscita OUT1, contatto N.C. 

 OUTPUT OUT2  
12 – 14 Uscita OUT2, contatto N.O. 
13 – 14 Uscita OUT2, contatto N.C. 

 AUX / ALARM (OPZIONALE) 
15 – 16 Contatto allarme 

UK 

 POWER SUPPLY  
1 - 2 Power supply 12 –24Vac/dc or 120Vac or 230Vac 

 DIGITAL MFi  (OPTIONAL) 
17 - 18 Digital input – Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Input loop 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Output OUT1, contact N.O. 
10 – 11 Output OUT1, contact N.C. 

 OUTPUT OUT2 
12 – 14 Output OUT2, contact N.O. 
13 – 14 Output OUT2, contact N.C. 

 AUX / ALARM (OPTIONAL) 
15 – 16 Alarm contact 
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PRIMA DI OPERARE CON LO STRUMENTO. 
 

 L’USO COME DISPOSITIVO DI SICUREZZA NON È CONSENTITO. 
 
Questa apparecchiatura è stata costruita per funzionare senza rischi per gli scopi prefissati purché ci si 
attenga alle seguenti indicazioni: 
 L’installazione, l’uso e la manutenzione siano eseguite secondo le istruzioni riportate in questo manuale;  
 L’apparecchio può essere messo in funzione solo da personale esperto e qualificato; 
 L’alimentazione e le condizioni ambientali rientrino nei dati di targa del prodotto.  
OGNI UTILIZZO DIVERSO, COMPRESO L’APPORTO DI MODIFICHE NON ESPRESSAMENTE 
AUTORIZZATE DAL COSTRUTTORE, SONO DA RITENERSI IMPROPRIE. LA RESPONSABILITÀ PER 
EVENTUALI LESIONI O DANNI CAUSATI DA USO IMPROPRIO RICADRÀ ESCLUSIVAMENTE 
SULL’UTILIZZATORE. 

 LA SPIRA DEVE ESSERE LIBERA PRIMA DELL’ACCENSIONE DEL DISPOSITIVO. 
 

 COLLEGAMENTI  
SI RACCOMANDA DI:  
 Intrecciare almeno 50 volte per ogni metro i collegamenti della spira; 
 Evitare di incrociare i cavi tra loro separando le connessioni in bassissima tensione dalle connessioni 

riferite ai carichi; 
 I materiali d'imballaggio non vanno dispersi nell’ambiente e non devono essere lasciati alla portata dei 

bambini in quanto potenziali fonti di pericolo. 
 Non installare il prodotto in ambienti a pericolo di esplosione o disturbati da campi elettromagnetici. La 

presenza di gas o fumi infiammabili costituisce un grave pericolo per la sicurezza. 
 Prima d’effettuare qualsiasi manutenzione staccare tutti i collegamenti elettrici verso parti sotto 

alimentazione; 
SI RICORDA CHE L’APPARECCHIO NON È PROTETTO CONTRO I SOVRACCARICHI:  
 Dotare quindi le uscite delle sicurezze necessarie,  
 Verificare che le condizioni di impiego quali tensione di alimentazione, temperatura ambiente e umidità 

rientrino nei limiti indicati. 
 
1. CARATTERISTICHE TECNICHE  
Alimentazione:  12-24 Vac/dc 50/60Hz  

Utilizzare alimentazione di tipo SELV protetta 
Consumo: 3 VA 
Contenitore: plastico, dimensioni : 111 x 28 x  92,5mm (alimentazione 12/24Vac-dc). 
Montaggio: OMEGA rail 
Mantenimento dati: su memoria EEPROM   
Protezione frontale profilato: IP00  

Condizioni di utilizzo: Temperature ambiente –10…50°C ; 
Temperatura di immagazzinamento –20…70°C 

Umidità relativa ambiente: 30 / 80%, senza condensa 
Connessioni:  morsetti a vite per fili con sezione max di 2,5mm2  
Induttanza della spira: da 30H  a 800H, ideale : 80H  a 500H 
Cablaggio della spira : Max. lunghezza 100m 1,5m2. Intreccio minimo 50x/m. 
Resistenza della spira :   < 8 con cavo d’alimentazione 
Campo di frequenza :  30-130 KHz  su 4 livelli 
Campo di sensibilità : da 0,01% a 0,65% (Δf/f) su 4 livelli 
Display: 2 LED (verde e rosso) 

Ingressi :  1 ingresso per una spira;  
1 ingresso digitale configurabile (OPZIONALE). 

Uscite: (*) 
Relé OUT1 SPDT 5(1)A 250 Vac ;  
Relé OUT2 SPDT 5(1)A 250 Vac ; 
Relé AUX/ALARM SPST 0,5A 250 Vac (OPZIONALE).  

Classe isolamento  
Data output: (*) interfaccia iFS seriale TTL (OPZIONALE) 
(*)Valore dipendente dal modello 
 
2. CARATTERISTICHE PRINCIPALI  
APPLICAZIONI : il modulo rilevatore di masse metalliche MAGNETIX è un sistema di rilevamento induttivo di 
masse metalliche a 4 livelli di frequenza e 4 livelli di sensibilità espressamente realizzato per applicazioni tipo 
controllo barriere, cancelli , ingressi  con semaforo e sistemi di posteggio. 
INTERFACCIA UTENTE SEMPLIFICATA: Lo strumento è facilmente configurabile tramite i 10 dip.  
RESET SPIRE : Al power on dello strumento viene sempre effettuato un ciclo d’auto taratura della/e spira/e. 
Durante il normale funzionamento del rilevatore di masse magnetiche le derive di frequenza vengono 
continuamente aggiornate onde evitare che flussi ambientali esterni possano andare a modificare lo stato 
delle uscite del dispositivo. In caso di necessità è comunque possibile inviare un comando di reset / 
ricalibrazione della/e spira/e direttamente da tastiera o, se opportunamente programmato, da ingresso 
digitale. 
INTERFACCIA iFS: (opzionale) L’interfaccia iFS consente di operare direttamente con lo strumento mediante la 
scheda FastSet Light. In questo modo sarà possibile copiare i parametri di uno strumento su di un altro in modo 
pratico e veloce. L’operazione è possibile solo tra strumenti compatibili, aventi quindi lo stesso codice; 
INGRESSO DIGITALE: (opzionale) Lo strumento dispone di un ingresso digitale a cui collegare un 
comando remoto per abilitare il reset delle spire; 
USCITA AUSILIARIA : (opzionale) è possibile dotare lo strumento di un’ulteriore uscita, AUX / ALLARME, che 
muta il proprio stato in presenza d’eventi d’errore. 
 
3. REALIZZAZIONE / INSTALLAZIONE DELLA SPIRA  

 L’installatore della spira è il responsabile della corretta posa nel manto stradale. 
 La spira reagisce solo a corpi metallici “consistenti”: non rileva la presenza di persone/oggetti con 

poche parti di metallo. 
 
CARATTERISTICHE CAVO SPIRA:  
 cavo di rame intrecciato ed isolato di sezione minima pari ad 1,5mm2.  
 circonferenza complessiva essere inferiore a 25m, priva di giunture; 
 il numero di avvolgimenti del cavo dipende dal perimetro dell’area da controllare: più piccolo è il 

perimetro più giri si dovranno fare. V. tabella sottostante.  
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SCP826V120 

 

APE-550/1230 

I 
Rilevatore di masse metalliche bi-canale / mono canale visualizzato.  
APPLICAZIONI: soluzione ideale per controllo barriere, cancelli, ingressi con semaforo e 
sistemi di posteggio.  

UK 
Double/single channel metal detector with display. 
APPLICATIONS: ideal solution to manage all barrier controls, motorized gates and doors, 
vehicle access control, parking and traffic detection. 

 

SCHEMA ELETTRICO  / ELECTRIC CONNECTION 
 

 
 
 

 

 ALIMENTAZIONE  / POWER SUPPLY 
1 - 2 12 - 24Vac/dc; 

 INGRESSI / INPUTS 

iFS / MFi Digital – multifunction MFi : per connessione a bottone esterno per reset o timer esterno 
3 - 4 Loop 1 
5 - 6 Loop 2 

 USCITE / OUTPUTS 
9 – 11 O1 - N.O. 
10 – 11 O1 - N.C.  
12 – 14 O2 -N.O. 
13 – 14 O2 - N.C. 

 

FISSAGGIO / MOUNTING  
 

               
 
 
 
 

ITALIANO 
 

GUIDA RAPIDA Paragrafo 
INSTALLAZIONE   
 Avvertenze 1 
 Caratteristiche tecniche 2 
 Realizzazione / installazione loop 3 
 Ingresso digitale multifunzione MFI  4 
 Frequenza LOOP 5 
 Sensibilità LOOP1 e LOOP2 6 
 Funzione BOOST, amplificazione sensibilità LOOP 7 
 Modalità funzionamento uscite relè 8 
 Funzione ri-avvio protetto delle uscite dopo un evento di black-out 9 
 Logica funzionamento uscite  10 
  
USO  
 Frontale strumento - visualizzazioni a display 11 
 Blocco / Sblocco tastiera 12 
 Reset - calibrazione LOOP 1 /2 13 
 Parametri: configurazione / lista parametri 14 
 Segnalazioni errori 15 

 
 
 
 

INSTALLAZIONE 
 

1. AVVERTENZE 
 LEGGERE ATTENTAMENTE E SEGUIRE LE ISTRUZIONI CONTENUTE IN QUESTO 

MANUALE PRIMA DI OPERARE CON LO STRUMENTO. 
 

 L’USO COME DISPOSITIVO DI SICUREZZA NON È CONSENTITO. 
 
Questa apparecchiatura è stata costruita per funzionare senza rischi per gli scopi prefissati purché ci 
si attenga alle seguenti indicazioni: 
 L’apparecchio può essere messo in funzione solo da personale esperto e qualificato. 
 L’installazione, l’uso e la manutenzione siano eseguite secondo le istruzioni riportate in questo 

manuale; 
 L’alimentazione e le condizioni ambientali rientrino nei dati di targa del prodotto. 
SI RACCOMANDA DI:  
 Evitare di incrociare i cavi tra loro separando le connessioni in bassissima tensione dalle 

connessioni riferite ai carichi; 
 I materiali d'imballaggio non vanno dispersi nell’ambiente e non devono essere lasciati alla portata 

dei bambini in quanto potenziali fonti di pericolo. 
 Non installare il prodotto in ambienti a pericolo di esplosione o disturbati da campi 

elettromagnetici. La presenza di gas o fumi infiammabili costituisce un grave pericolo per la 
sicurezza. 

 Prima d’effettuare qualsiasi manutenzione staccare tutti i collegamenti elettrici verso parti sotto 
alimentazione; 

SI RICORDA CHE L’APPARECCHIO NON È PROTETTO CONTRO I SOVRACCARICHI:  
 Dotare quindi le uscite delle sicurezze necessarie,  
 Verificare che le condizioni di impiego quali tensione di alimentazione, temperatura ambiente e 

umidità rientrino nei limiti indicati. 
 
2. CARATTERISTICHE TECNICHE 
 

Alimentazione:  Utilizzare alimentazione di tipo SELV protetta: 
12…24 Vac +/-10% 50/60Hz 
12…37Vdc.  

Potenza: 2 VA 
Isolamento 
dell’alimentazione Da garantire esternamente con trasformatore di sicurezza 

Isolamento delle uscite 
Rispetto la bassissima tensione uscite O1, O2: rinforzato 
Rispetto la bassissima tensione uscita O3 (se presente): nessuno 
Isolamento tra le uscite O1, O2 e O3 (se presente): rinforzato 
Isolamento tra le uscite O1 e O2: principale 

Contenitore: plastico: 111 x 28 x 92,5mm  
Montaggio: OMEGA rail 
Protezione frontale: IP00  

Condizioni di utilizzo: Temperatura ambiente –10T60°C; 
Temperatura di immagazzinamento –20T70°C 

Umidità relativa ambiente: 30 / 80%, senza condensa 
Classe e struttura del 
software: 

Classe A 

Connessioni:  morsetti a vite estraibili per fili con sezione max di 2,5mm2  
Display: display 2 digits + 2 LED 

Ingresso digitale:  

1 ingresso digitale configurabile iFS-MFI, consente: 
 Lettura/scrittura parametri strumento mediante chiave FastSet 

Light  
 Aggiornamento firmware dispositivo 
 Ingresso digitale configurabile MFI mediante adattatore SCAVE10-

000 
Ingressi analogici:  2 ingressi spire da 50H a 800H, ideale: 80H a 300H 
Uscite relè: O1, O2 SPDT 5(1)A 250 Vac  
Cablaggio spira: Max. lunghezza totale 50m 1,5m2. Intreccio minimo 20x/m.  

Cavo schermato SOLO per il cavo di alimentazione della spira. 
Resistenza spira:   < 8 con cavo d’alimentazione 
Campo di frequenza: su 4 livelli 
Campo di sensibilità: da 0,01% a 0,7% (Δf/f) su 9 livelli 
 
3. REALIZZAZIONE / INSTALLAZIONE SPIRA 

 L’installatore della spira è il responsabile della corretta posa nel manto stradale. 
 La spira reagisce solo a corpi metallici “consistenti”: non rileva la presenza di persone/oggetti 

con poche parti di metallo. 
 
CARATTERISTICHE CAVO SPIRA:  
 cavo di rame intrecciato ed isolato di sezione minima pari ad 1,5mm2.  
 circonferenza complessiva non inferiore a 25m, priva di giunture; 
 il numero di avvolgimenti del cavo dipende dal perimetro dell’area da controllare: più piccolo è 

il perimetro più giri si dovranno fare. V. tabella sottostante.  
 

perimetro loop : X n° avvolgimenti 
X < ~3m 6 
3m < X < ~6m 5 
6m < X < ~10m 4 
10m < X < ~20m 3 
20m < X < ~25m 2 

 

 
CARATTERISTICHE CAVO ALIMENTAZIONE SPIRA:  
I due capi del cavo che costituiscono il cavo di alimentazione, parte terminale della spira, devono 
essere intrecciati fino ai morsetti del dispositivo, almeno 20 intrecci per metro. 
La lunghezza del cavo di alimentazione deve essere la più corta possibile e comunque non superiore 
a 50m.  

Loop detector
Industrial detector /

3m

2m 3x2m

15 mt cable

1m

1m 2x1m

15 mt cable

12-24V detector 2 
channels for DIN rack

BASIC-DGL

APE - 550 / 1230

Cabled loop
LOOP

APE - 590 / 0062
LOOP 6 - cabled loop 2mt x 1mt

APE - 590 / 0063
LOOP 10 - cabled loop 3mt x 2mt

MADE IN ITALY

· 10 sensitivity levels
· Selection of the type of action: just 1 loop / 2 independent loops / with or without direction signal
· Display of every loop working frequency
· Stability check of loop frequency to test the loop correct installation
· Dynamic release (patent pending)

Technical data as BASIC detector:
Power supply: 12-24V ac/dc or 120Vac or 12-24V
Power consumption: 80mA
Inductance of the loop: from 30μH. Ideal: from 80μH to 500μH
Wiring the coil: max 100m min 50x 1.5 square meters plot /m
Resistance of the loop: <8Ω with power cord
Frequency range: 20-80 kHz on 4 levels
Sensitivity range: from 0.01% to 0.65% (∆f/f ) on 4 levels
Output relay: relay OUT1 SP 5 (1) A 250Vac / relay OUT2 SP 5 (1) A 250Vac
Type of detection: pulse (100ms) and / or presence for each output
Connections: extractable terminal
Report: 1 Red LED Green LED + 1
Data storage: on EEPROM
Mounting: DIN - OMEGA guide

Front protection: IPOO
Operating Conditions: ambient temperature: -10°... 50°C
                                 storage temperature: -20°... 70°C
Relative humidity: Environment 30/80% noncondensing
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E1251C1 
SCP826V120 

 

APE-550/1230 

I 
Rilevatore di masse metalliche bi-canale / mono canale visualizzato.  
APPLICAZIONI: soluzione ideale per controllo barriere, cancelli, ingressi con semaforo e 
sistemi di posteggio.  

UK 
Double/single channel metal detector with display. 
APPLICATIONS: ideal solution to manage all barrier controls, motorized gates and doors, 
vehicle access control, parking and traffic detection. 

 

SCHEMA ELETTRICO  / ELECTRIC CONNECTION 
 

 
 
 

 

 ALIMENTAZIONE  / POWER SUPPLY 
1 - 2 12 - 24Vac/dc; 

 INGRESSI / INPUTS 

iFS / MFi Digital – multifunction MFi : per connessione a bottone esterno per reset o timer esterno 
3 - 4 Loop 1 
5 - 6 Loop 2 

 USCITE / OUTPUTS 
9 – 11 O1 - N.O. 
10 – 11 O1 - N.C.  
12 – 14 O2 -N.O. 
13 – 14 O2 - N.C. 

 

FISSAGGIO / MOUNTING  
 

               
 
 
 
 

ITALIANO 
 

GUIDA RAPIDA Paragrafo 
INSTALLAZIONE   
 Avvertenze 1 
 Caratteristiche tecniche 2 
 Realizzazione / installazione loop 3 
 Ingresso digitale multifunzione MFI  4 
 Frequenza LOOP 5 
 Sensibilità LOOP1 e LOOP2 6 
 Funzione BOOST, amplificazione sensibilità LOOP 7 
 Modalità funzionamento uscite relè 8 
 Funzione ri-avvio protetto delle uscite dopo un evento di black-out 9 
 Logica funzionamento uscite  10 
  
USO  
 Frontale strumento - visualizzazioni a display 11 
 Blocco / Sblocco tastiera 12 
 Reset - calibrazione LOOP 1 /2 13 
 Parametri: configurazione / lista parametri 14 
 Segnalazioni errori 15 

 
 
 
 

INSTALLAZIONE 
 

1. AVVERTENZE 
 LEGGERE ATTENTAMENTE E SEGUIRE LE ISTRUZIONI CONTENUTE IN QUESTO 

MANUALE PRIMA DI OPERARE CON LO STRUMENTO. 
 

 L’USO COME DISPOSITIVO DI SICUREZZA NON È CONSENTITO. 
 
Questa apparecchiatura è stata costruita per funzionare senza rischi per gli scopi prefissati purché ci 
si attenga alle seguenti indicazioni: 
 L’apparecchio può essere messo in funzione solo da personale esperto e qualificato. 
 L’installazione, l’uso e la manutenzione siano eseguite secondo le istruzioni riportate in questo 

manuale; 
 L’alimentazione e le condizioni ambientali rientrino nei dati di targa del prodotto. 
SI RACCOMANDA DI:  
 Evitare di incrociare i cavi tra loro separando le connessioni in bassissima tensione dalle 

connessioni riferite ai carichi; 
 I materiali d'imballaggio non vanno dispersi nell’ambiente e non devono essere lasciati alla portata 

dei bambini in quanto potenziali fonti di pericolo. 
 Non installare il prodotto in ambienti a pericolo di esplosione o disturbati da campi 

elettromagnetici. La presenza di gas o fumi infiammabili costituisce un grave pericolo per la 
sicurezza. 

 Prima d’effettuare qualsiasi manutenzione staccare tutti i collegamenti elettrici verso parti sotto 
alimentazione; 

SI RICORDA CHE L’APPARECCHIO NON È PROTETTO CONTRO I SOVRACCARICHI:  
 Dotare quindi le uscite delle sicurezze necessarie,  
 Verificare che le condizioni di impiego quali tensione di alimentazione, temperatura ambiente e 

umidità rientrino nei limiti indicati. 
 
2. CARATTERISTICHE TECNICHE 
 

Alimentazione:  Utilizzare alimentazione di tipo SELV protetta: 
12…24 Vac +/-10% 50/60Hz 
12…37Vdc.  

Potenza: 2 VA 
Isolamento 
dell’alimentazione Da garantire esternamente con trasformatore di sicurezza 

Isolamento delle uscite 
Rispetto la bassissima tensione uscite O1, O2: rinforzato 
Rispetto la bassissima tensione uscita O3 (se presente): nessuno 
Isolamento tra le uscite O1, O2 e O3 (se presente): rinforzato 
Isolamento tra le uscite O1 e O2: principale 

Contenitore: plastico: 111 x 28 x 92,5mm  
Montaggio: OMEGA rail 
Protezione frontale: IP00  

Condizioni di utilizzo: Temperatura ambiente –10T60°C; 
Temperatura di immagazzinamento –20T70°C 

Umidità relativa ambiente: 30 / 80%, senza condensa 
Classe e struttura del 
software: 

Classe A 

Connessioni:  morsetti a vite estraibili per fili con sezione max di 2,5mm2  
Display: display 2 digits + 2 LED 

Ingresso digitale:  

1 ingresso digitale configurabile iFS-MFI, consente: 
 Lettura/scrittura parametri strumento mediante chiave FastSet 

Light  
 Aggiornamento firmware dispositivo 
 Ingresso digitale configurabile MFI mediante adattatore SCAVE10-

000 
Ingressi analogici:  2 ingressi spire da 50H a 800H, ideale: 80H a 300H 
Uscite relè: O1, O2 SPDT 5(1)A 250 Vac  
Cablaggio spira: Max. lunghezza totale 50m 1,5m2. Intreccio minimo 20x/m.  

Cavo schermato SOLO per il cavo di alimentazione della spira. 
Resistenza spira:   < 8 con cavo d’alimentazione 
Campo di frequenza: su 4 livelli 
Campo di sensibilità: da 0,01% a 0,7% (Δf/f) su 9 livelli 
 
3. REALIZZAZIONE / INSTALLAZIONE SPIRA 

 L’installatore della spira è il responsabile della corretta posa nel manto stradale. 
 La spira reagisce solo a corpi metallici “consistenti”: non rileva la presenza di persone/oggetti 

con poche parti di metallo. 
 
CARATTERISTICHE CAVO SPIRA:  
 cavo di rame intrecciato ed isolato di sezione minima pari ad 1,5mm2.  
 circonferenza complessiva non inferiore a 25m, priva di giunture; 
 il numero di avvolgimenti del cavo dipende dal perimetro dell’area da controllare: più piccolo è 

il perimetro più giri si dovranno fare. V. tabella sottostante.  
 

perimetro loop : X n° avvolgimenti 
X < ~3m 6 
3m < X < ~6m 5 
6m < X < ~10m 4 
10m < X < ~20m 3 
20m < X < ~25m 2 

 

 
CARATTERISTICHE CAVO ALIMENTAZIONE SPIRA:  
I due capi del cavo che costituiscono il cavo di alimentazione, parte terminale della spira, devono 
essere intrecciati fino ai morsetti del dispositivo, almeno 20 intrecci per metro. 
La lunghezza del cavo di alimentazione deve essere la più corta possibile e comunque non superiore 
a 50m.  
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APE-550/1224 
I MAGNETIX - Modulo rilevatore di masse metalliche mono-canale.  

UK MAGNETIX - Single channel metal detector. 
 

SCHEMA ELETTRICO / ELECTRIC CONNECTION 
APE-550/1224 

 
 

* DIGITAL INPUT Reset esterno / External reset 

** AUX/ALARM Il contatto è chiuso in assenza di alimentazione e nella condizione di fault / The 
contact is closed in case of power off and fault. 

 
 

I 

 ALIMENTAZIONE  
1 - 2 alimentazione 12 -24Vac/dc 

 INGRESSO DIGITALE  (OPZIONALE) 
17 - 18 Ingresso digitale –  Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Ingresso spira 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Uscita OUT1, contatto N.O. 
10 – 11 Uscita OUT1, contatto N.C. 

 OUTPUT OUT2  
12 – 14 Uscita OUT2, contatto N.O. 
13 – 14 Uscita OUT2, contatto N.C. 

 AUX / ALARM (OPZIONALE) 
15 – 16 Contatto allarme 

UK 

 POWER SUPPLY  
1 - 2 Power supply 12 –24Vac/dc or 120Vac or 230Vac 

 DIGITAL MFi  (OPTIONAL) 
17 - 18 Digital input – Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Input loop 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Output OUT1, contact N.O. 
10 – 11 Output OUT1, contact N.C. 

 OUTPUT OUT2 
12 – 14 Output OUT2, contact N.O. 
13 – 14 Output OUT2, contact N.C. 

 AUX / ALARM (OPTIONAL) 
15 – 16 Alarm contact 

FISSAGGIO  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ITALIANO 
Grazie per aver scelto Abexo 

 
 LEGGERE ATTENTAMENTE E SEGUIRE LE ISTRUZIONI CONTENUTE IN QUESTO MANUALE 

PRIMA DI OPERARE CON LO STRUMENTO. 
 

 L’USO COME DISPOSITIVO DI SICUREZZA NON È CONSENTITO. 
 
Questa apparecchiatura è stata costruita per funzionare senza rischi per gli scopi prefissati purché ci si 
attenga alle seguenti indicazioni: 
 L’installazione, l’uso e la manutenzione siano eseguite secondo le istruzioni riportate in questo manuale;  
 L’apparecchio può essere messo in funzione solo da personale esperto e qualificato; 
 L’alimentazione e le condizioni ambientali rientrino nei dati di targa del prodotto.  
OGNI UTILIZZO DIVERSO, COMPRESO L’APPORTO DI MODIFICHE NON ESPRESSAMENTE 
AUTORIZZATE DAL COSTRUTTORE, SONO DA RITENERSI IMPROPRIE. LA RESPONSABILITÀ PER 
EVENTUALI LESIONI O DANNI CAUSATI DA USO IMPROPRIO RICADRÀ ESCLUSIVAMENTE 
SULL’UTILIZZATORE. 

 LA SPIRA DEVE ESSERE LIBERA PRIMA DELL’ACCENSIONE DEL DISPOSITIVO. 
 

 COLLEGAMENTI  
SI RACCOMANDA DI:  
 Intrecciare almeno 50 volte per ogni metro i collegamenti della spira; 
 Evitare di incrociare i cavi tra loro separando le connessioni in bassissima tensione dalle connessioni 

riferite ai carichi; 
 I materiali d'imballaggio non vanno dispersi nell’ambiente e non devono essere lasciati alla portata dei 

bambini in quanto potenziali fonti di pericolo. 
 Non installare il prodotto in ambienti a pericolo di esplosione o disturbati da campi elettromagnetici. La 

presenza di gas o fumi infiammabili costituisce un grave pericolo per la sicurezza. 
 Prima d’effettuare qualsiasi manutenzione staccare tutti i collegamenti elettrici verso parti sotto 

alimentazione; 
SI RICORDA CHE L’APPARECCHIO NON È PROTETTO CONTRO I SOVRACCARICHI:  
 Dotare quindi le uscite delle sicurezze necessarie,  
 Verificare che le condizioni di impiego quali tensione di alimentazione, temperatura ambiente e umidità 

rientrino nei limiti indicati. 
 
1. CARATTERISTICHE TECNICHE  
Alimentazione:  12-24 Vac/dc 50/60Hz  

Utilizzare alimentazione di tipo SELV protetta 
Consumo: 3 VA 
Contenitore: plastico, dimensioni : 111 x 28 x  92,5mm (alimentazione 12/24Vac-dc). 
Montaggio: OMEGA rail 
Mantenimento dati: su memoria EEPROM   
Protezione frontale profilato: IP00  

Condizioni di utilizzo: Temperature ambiente –10…50°C ; 
Temperatura di immagazzinamento –20…70°C 

Umidità relativa ambiente: 30 / 80%, senza condensa 
Connessioni:  morsetti a vite per fili con sezione max di 2,5mm2  
Induttanza della spira: da 30H  a 800H, ideale : 80H  a 500H 
Cablaggio della spira : Max. lunghezza 100m 1,5m2. Intreccio minimo 50x/m. 
Resistenza della spira :   < 8 con cavo d’alimentazione 
Campo di frequenza :  30-130 KHz  su 4 livelli 
Campo di sensibilità : da 0,01% a 0,65% (Δf/f) su 4 livelli 
Display: 2 LED (verde e rosso) 

Ingressi :  1 ingresso per una spira;  
1 ingresso digitale configurabile (OPZIONALE). 

Uscite: (*) 
Relé OUT1 SPDT 5(1)A 250 Vac ;  
Relé OUT2 SPDT 5(1)A 250 Vac ; 
Relé AUX/ALARM SPST 0,5A 250 Vac (OPZIONALE).  

Classe isolamento  
Data output: (*) interfaccia iFS seriale TTL (OPZIONALE) 
(*)Valore dipendente dal modello 
 
2. CARATTERISTICHE PRINCIPALI  
APPLICAZIONI : il modulo rilevatore di masse metalliche MAGNETIX è un sistema di rilevamento induttivo di 
masse metalliche a 4 livelli di frequenza e 4 livelli di sensibilità espressamente realizzato per applicazioni tipo 
controllo barriere, cancelli , ingressi  con semaforo e sistemi di posteggio. 
INTERFACCIA UTENTE SEMPLIFICATA: Lo strumento è facilmente configurabile tramite i 10 dip.  
RESET SPIRE : Al power on dello strumento viene sempre effettuato un ciclo d’auto taratura della/e spira/e. 
Durante il normale funzionamento del rilevatore di masse magnetiche le derive di frequenza vengono 
continuamente aggiornate onde evitare che flussi ambientali esterni possano andare a modificare lo stato 
delle uscite del dispositivo. In caso di necessità è comunque possibile inviare un comando di reset / 
ricalibrazione della/e spira/e direttamente da tastiera o, se opportunamente programmato, da ingresso 
digitale. 
INTERFACCIA iFS: (opzionale) L’interfaccia iFS consente di operare direttamente con lo strumento mediante la 
scheda FastSet Light. In questo modo sarà possibile copiare i parametri di uno strumento su di un altro in modo 
pratico e veloce. L’operazione è possibile solo tra strumenti compatibili, aventi quindi lo stesso codice; 
INGRESSO DIGITALE: (opzionale) Lo strumento dispone di un ingresso digitale a cui collegare un 
comando remoto per abilitare il reset delle spire; 
USCITA AUSILIARIA : (opzionale) è possibile dotare lo strumento di un’ulteriore uscita, AUX / ALLARME, che 
muta il proprio stato in presenza d’eventi d’errore. 
 
3. REALIZZAZIONE / INSTALLAZIONE DELLA SPIRA  

 L’installatore della spira è il responsabile della corretta posa nel manto stradale. 
 La spira reagisce solo a corpi metallici “consistenti”: non rileva la presenza di persone/oggetti con 

poche parti di metallo. 
 
CARATTERISTICHE CAVO SPIRA:  
 cavo di rame intrecciato ed isolato di sezione minima pari ad 1,5mm2.  
 circonferenza complessiva essere inferiore a 25m, priva di giunture; 
 il numero di avvolgimenti del cavo dipende dal perimetro dell’area da controllare: più piccolo è il 

perimetro più giri si dovranno fare. V. tabella sottostante.  
 

EXAMPLES
OF POSSIBLE

APPLICATIONS
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APE-550/1224 
I MAGNETIX - Modulo rilevatore di masse metalliche mono-canale.  

UK MAGNETIX - Single channel metal detector. 
 

SCHEMA ELETTRICO / ELECTRIC CONNECTION 
APE-550/1224 

 
 

* DIGITAL INPUT Reset esterno / External reset 

** AUX/ALARM Il contatto è chiuso in assenza di alimentazione e nella condizione di fault / The 
contact is closed in case of power off and fault. 

 
 

I 

 ALIMENTAZIONE  
1 - 2 alimentazione 12 -24Vac/dc 

 INGRESSO DIGITALE  (OPZIONALE) 
17 - 18 Ingresso digitale –  Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Ingresso spira 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Uscita OUT1, contatto N.O. 
10 – 11 Uscita OUT1, contatto N.C. 

 OUTPUT OUT2  
12 – 14 Uscita OUT2, contatto N.O. 
13 – 14 Uscita OUT2, contatto N.C. 

 AUX / ALARM (OPZIONALE) 
15 – 16 Contatto allarme 

UK 

 POWER SUPPLY  
1 - 2 Power supply 12 –24Vac/dc or 120Vac or 230Vac 

 DIGITAL MFi  (OPTIONAL) 
17 - 18 Digital input – Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Input loop 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Output OUT1, contact N.O. 
10 – 11 Output OUT1, contact N.C. 

 OUTPUT OUT2 
12 – 14 Output OUT2, contact N.O. 
13 – 14 Output OUT2, contact N.C. 

 AUX / ALARM (OPTIONAL) 
15 – 16 Alarm contact 

FISSAGGIO  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ITALIANO 
Grazie per aver scelto Abexo 

 
 LEGGERE ATTENTAMENTE E SEGUIRE LE ISTRUZIONI CONTENUTE IN QUESTO MANUALE 

PRIMA DI OPERARE CON LO STRUMENTO. 
 

 L’USO COME DISPOSITIVO DI SICUREZZA NON È CONSENTITO. 
 
Questa apparecchiatura è stata costruita per funzionare senza rischi per gli scopi prefissati purché ci si 
attenga alle seguenti indicazioni: 
 L’installazione, l’uso e la manutenzione siano eseguite secondo le istruzioni riportate in questo manuale;  
 L’apparecchio può essere messo in funzione solo da personale esperto e qualificato; 
 L’alimentazione e le condizioni ambientali rientrino nei dati di targa del prodotto.  
OGNI UTILIZZO DIVERSO, COMPRESO L’APPORTO DI MODIFICHE NON ESPRESSAMENTE 
AUTORIZZATE DAL COSTRUTTORE, SONO DA RITENERSI IMPROPRIE. LA RESPONSABILITÀ PER 
EVENTUALI LESIONI O DANNI CAUSATI DA USO IMPROPRIO RICADRÀ ESCLUSIVAMENTE 
SULL’UTILIZZATORE. 

 LA SPIRA DEVE ESSERE LIBERA PRIMA DELL’ACCENSIONE DEL DISPOSITIVO. 
 

 COLLEGAMENTI  
SI RACCOMANDA DI:  
 Intrecciare almeno 50 volte per ogni metro i collegamenti della spira; 
 Evitare di incrociare i cavi tra loro separando le connessioni in bassissima tensione dalle connessioni 

riferite ai carichi; 
 I materiali d'imballaggio non vanno dispersi nell’ambiente e non devono essere lasciati alla portata dei 

bambini in quanto potenziali fonti di pericolo. 
 Non installare il prodotto in ambienti a pericolo di esplosione o disturbati da campi elettromagnetici. La 

presenza di gas o fumi infiammabili costituisce un grave pericolo per la sicurezza. 
 Prima d’effettuare qualsiasi manutenzione staccare tutti i collegamenti elettrici verso parti sotto 

alimentazione; 
SI RICORDA CHE L’APPARECCHIO NON È PROTETTO CONTRO I SOVRACCARICHI:  
 Dotare quindi le uscite delle sicurezze necessarie,  
 Verificare che le condizioni di impiego quali tensione di alimentazione, temperatura ambiente e umidità 

rientrino nei limiti indicati. 
 
1. CARATTERISTICHE TECNICHE  
Alimentazione:  12-24 Vac/dc 50/60Hz  

Utilizzare alimentazione di tipo SELV protetta 
Consumo: 3 VA 
Contenitore: plastico, dimensioni : 111 x 28 x  92,5mm (alimentazione 12/24Vac-dc). 
Montaggio: OMEGA rail 
Mantenimento dati: su memoria EEPROM   
Protezione frontale profilato: IP00  

Condizioni di utilizzo: Temperature ambiente –10…50°C ; 
Temperatura di immagazzinamento –20…70°C 

Umidità relativa ambiente: 30 / 80%, senza condensa 
Connessioni:  morsetti a vite per fili con sezione max di 2,5mm2  
Induttanza della spira: da 30H  a 800H, ideale : 80H  a 500H 
Cablaggio della spira : Max. lunghezza 100m 1,5m2. Intreccio minimo 50x/m. 
Resistenza della spira :   < 8 con cavo d’alimentazione 
Campo di frequenza :  30-130 KHz  su 4 livelli 
Campo di sensibilità : da 0,01% a 0,65% (Δf/f) su 4 livelli 
Display: 2 LED (verde e rosso) 

Ingressi :  1 ingresso per una spira;  
1 ingresso digitale configurabile (OPZIONALE). 

Uscite: (*) 
Relé OUT1 SPDT 5(1)A 250 Vac ;  
Relé OUT2 SPDT 5(1)A 250 Vac ; 
Relé AUX/ALARM SPST 0,5A 250 Vac (OPZIONALE).  

Classe isolamento  
Data output: (*) interfaccia iFS seriale TTL (OPZIONALE) 
(*)Valore dipendente dal modello 
 
2. CARATTERISTICHE PRINCIPALI  
APPLICAZIONI : il modulo rilevatore di masse metalliche MAGNETIX è un sistema di rilevamento induttivo di 
masse metalliche a 4 livelli di frequenza e 4 livelli di sensibilità espressamente realizzato per applicazioni tipo 
controllo barriere, cancelli , ingressi  con semaforo e sistemi di posteggio. 
INTERFACCIA UTENTE SEMPLIFICATA: Lo strumento è facilmente configurabile tramite i 10 dip.  
RESET SPIRE : Al power on dello strumento viene sempre effettuato un ciclo d’auto taratura della/e spira/e. 
Durante il normale funzionamento del rilevatore di masse magnetiche le derive di frequenza vengono 
continuamente aggiornate onde evitare che flussi ambientali esterni possano andare a modificare lo stato 
delle uscite del dispositivo. In caso di necessità è comunque possibile inviare un comando di reset / 
ricalibrazione della/e spira/e direttamente da tastiera o, se opportunamente programmato, da ingresso 
digitale. 
INTERFACCIA iFS: (opzionale) L’interfaccia iFS consente di operare direttamente con lo strumento mediante la 
scheda FastSet Light. In questo modo sarà possibile copiare i parametri di uno strumento su di un altro in modo 
pratico e veloce. L’operazione è possibile solo tra strumenti compatibili, aventi quindi lo stesso codice; 
INGRESSO DIGITALE: (opzionale) Lo strumento dispone di un ingresso digitale a cui collegare un 
comando remoto per abilitare il reset delle spire; 
USCITA AUSILIARIA : (opzionale) è possibile dotare lo strumento di un’ulteriore uscita, AUX / ALLARME, che 
muta il proprio stato in presenza d’eventi d’errore. 
 
3. REALIZZAZIONE / INSTALLAZIONE DELLA SPIRA  

 L’installatore della spira è il responsabile della corretta posa nel manto stradale. 
 La spira reagisce solo a corpi metallici “consistenti”: non rileva la presenza di persone/oggetti con 

poche parti di metallo. 
 
CARATTERISTICHE CAVO SPIRA:  
 cavo di rame intrecciato ed isolato di sezione minima pari ad 1,5mm2.  
 circonferenza complessiva essere inferiore a 25m, priva di giunture; 
 il numero di avvolgimenti del cavo dipende dal perimetro dell’area da controllare: più piccolo è il 

perimetro più giri si dovranno fare. V. tabella sottostante.  
 

MAGNETIX is an electronic metal detector designed to detect the transit or presence of a vehicle on a speci�c area 
de�ned by a magnetic loop laid underground.

MAGNETIX family consist of a mono-channel (BASIC) and bi-channel (BASIC-DGL) detectors with DIN rack mounting, 
12-24V power supply. 

APPLICATIONS

BASIC

APE - 550 / 1224

Single Channel
detector 12-24V 
DIN rail mounting

FEATURES AND BENEFITS
- High sensitivity with the possibility of continuous adjustment
- Di�erent settings of sensitivity in the case of dual-channel
- Setting of continuous presence for an unlimited time
- External temperature compensation to ensure accurate safely detection in case of long-term 

employment of the loop

MAGNETIX

Power supply: 12-24V ac/dc or 120Vac or 12-24V
Power consumption: 80mA
Inductance of the loop: from 30μH. Ideal: from 80μH to 500μH
Wiring the coil: max 100m min 50x 1.5 square meters plot /m
Resistance of the loop: <8Ω with power cord
Frequency range: 20-80 kHz on 4 levels
Sensitivity range: from 0.01% to 0.65% (∆f/f ) on 4 levels
Output relay: relay OUT1 SP 5 (1) A 250Vac
         relay OUT2 SP 5 (1) A 250Vac
Type of detection: pulse (100ms) and / or presence for each 

output
Connections: extractable terminal
Report: 1 Red LED Green LED + 1
Data storage: on EEPROM
Mounting: DIN - OMEGA guide
Front protection: IPOO
Operating Conditions: ambient temperature: -10°... 50°C
                           storage temperature: -20°... 70°C
Relative humidity: Environment 30/80% noncondensing

Loop detector
Industrial detector /

* DIGITAL INPUT external reset
** AUX/ALARM the contact is closed in the absence of power 
     supplynd in the fault condition
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APE-550/1224 
I MAGNETIX - Modulo rilevatore di masse metalliche mono-canale.  

UK MAGNETIX - Single channel metal detector. 
 

SCHEMA ELETTRICO / ELECTRIC CONNECTION 
APE-550/1224 

 
 

* DIGITAL INPUT Reset esterno / External reset 

** AUX/ALARM Il contatto è chiuso in assenza di alimentazione e nella condizione di fault / The 
contact is closed in case of power off and fault. 

 
 

I 

 ALIMENTAZIONE  
1 - 2 alimentazione 12 -24Vac/dc 

 INGRESSO DIGITALE  (OPZIONALE) 
17 - 18 Ingresso digitale –  Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Ingresso spira 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Uscita OUT1, contatto N.O. 
10 – 11 Uscita OUT1, contatto N.C. 

 OUTPUT OUT2  
12 – 14 Uscita OUT2, contatto N.O. 
13 – 14 Uscita OUT2, contatto N.C. 

 AUX / ALARM (OPZIONALE) 
15 – 16 Contatto allarme 

UK 

 POWER SUPPLY  
1 - 2 Power supply 12 –24Vac/dc or 120Vac or 230Vac 

 DIGITAL MFi  (OPTIONAL) 
17 - 18 Digital input – Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Input loop 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Output OUT1, contact N.O. 
10 – 11 Output OUT1, contact N.C. 

 OUTPUT OUT2 
12 – 14 Output OUT2, contact N.O. 
13 – 14 Output OUT2, contact N.C. 

 AUX / ALARM (OPTIONAL) 
15 – 16 Alarm contact 

FISSAGGIO  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ITALIANO 
Grazie per aver scelto Abexo 

 
 LEGGERE ATTENTAMENTE E SEGUIRE LE ISTRUZIONI CONTENUTE IN QUESTO MANUALE 

PRIMA DI OPERARE CON LO STRUMENTO. 
 

 L’USO COME DISPOSITIVO DI SICUREZZA NON È CONSENTITO. 
 
Questa apparecchiatura è stata costruita per funzionare senza rischi per gli scopi prefissati purché ci si 
attenga alle seguenti indicazioni: 
 L’installazione, l’uso e la manutenzione siano eseguite secondo le istruzioni riportate in questo manuale;  
 L’apparecchio può essere messo in funzione solo da personale esperto e qualificato; 
 L’alimentazione e le condizioni ambientali rientrino nei dati di targa del prodotto.  
OGNI UTILIZZO DIVERSO, COMPRESO L’APPORTO DI MODIFICHE NON ESPRESSAMENTE 
AUTORIZZATE DAL COSTRUTTORE, SONO DA RITENERSI IMPROPRIE. LA RESPONSABILITÀ PER 
EVENTUALI LESIONI O DANNI CAUSATI DA USO IMPROPRIO RICADRÀ ESCLUSIVAMENTE 
SULL’UTILIZZATORE. 

 LA SPIRA DEVE ESSERE LIBERA PRIMA DELL’ACCENSIONE DEL DISPOSITIVO. 
 

 COLLEGAMENTI  
SI RACCOMANDA DI:  
 Intrecciare almeno 50 volte per ogni metro i collegamenti della spira; 
 Evitare di incrociare i cavi tra loro separando le connessioni in bassissima tensione dalle connessioni 

riferite ai carichi; 
 I materiali d'imballaggio non vanno dispersi nell’ambiente e non devono essere lasciati alla portata dei 

bambini in quanto potenziali fonti di pericolo. 
 Non installare il prodotto in ambienti a pericolo di esplosione o disturbati da campi elettromagnetici. La 

presenza di gas o fumi infiammabili costituisce un grave pericolo per la sicurezza. 
 Prima d’effettuare qualsiasi manutenzione staccare tutti i collegamenti elettrici verso parti sotto 

alimentazione; 
SI RICORDA CHE L’APPARECCHIO NON È PROTETTO CONTRO I SOVRACCARICHI:  
 Dotare quindi le uscite delle sicurezze necessarie,  
 Verificare che le condizioni di impiego quali tensione di alimentazione, temperatura ambiente e umidità 

rientrino nei limiti indicati. 
 
1. CARATTERISTICHE TECNICHE  
Alimentazione:  12-24 Vac/dc 50/60Hz  

Utilizzare alimentazione di tipo SELV protetta 
Consumo: 3 VA 
Contenitore: plastico, dimensioni : 111 x 28 x  92,5mm (alimentazione 12/24Vac-dc). 
Montaggio: OMEGA rail 
Mantenimento dati: su memoria EEPROM   
Protezione frontale profilato: IP00  

Condizioni di utilizzo: Temperature ambiente –10…50°C ; 
Temperatura di immagazzinamento –20…70°C 

Umidità relativa ambiente: 30 / 80%, senza condensa 
Connessioni:  morsetti a vite per fili con sezione max di 2,5mm2  
Induttanza della spira: da 30H  a 800H, ideale : 80H  a 500H 
Cablaggio della spira : Max. lunghezza 100m 1,5m2. Intreccio minimo 50x/m. 
Resistenza della spira :   < 8 con cavo d’alimentazione 
Campo di frequenza :  30-130 KHz  su 4 livelli 
Campo di sensibilità : da 0,01% a 0,65% (Δf/f) su 4 livelli 
Display: 2 LED (verde e rosso) 

Ingressi :  1 ingresso per una spira;  
1 ingresso digitale configurabile (OPZIONALE). 

Uscite: (*) 
Relé OUT1 SPDT 5(1)A 250 Vac ;  
Relé OUT2 SPDT 5(1)A 250 Vac ; 
Relé AUX/ALARM SPST 0,5A 250 Vac (OPZIONALE).  

Classe isolamento  
Data output: (*) interfaccia iFS seriale TTL (OPZIONALE) 
(*)Valore dipendente dal modello 
 
2. CARATTERISTICHE PRINCIPALI  
APPLICAZIONI : il modulo rilevatore di masse metalliche MAGNETIX è un sistema di rilevamento induttivo di 
masse metalliche a 4 livelli di frequenza e 4 livelli di sensibilità espressamente realizzato per applicazioni tipo 
controllo barriere, cancelli , ingressi  con semaforo e sistemi di posteggio. 
INTERFACCIA UTENTE SEMPLIFICATA: Lo strumento è facilmente configurabile tramite i 10 dip.  
RESET SPIRE : Al power on dello strumento viene sempre effettuato un ciclo d’auto taratura della/e spira/e. 
Durante il normale funzionamento del rilevatore di masse magnetiche le derive di frequenza vengono 
continuamente aggiornate onde evitare che flussi ambientali esterni possano andare a modificare lo stato 
delle uscite del dispositivo. In caso di necessità è comunque possibile inviare un comando di reset / 
ricalibrazione della/e spira/e direttamente da tastiera o, se opportunamente programmato, da ingresso 
digitale. 
INTERFACCIA iFS: (opzionale) L’interfaccia iFS consente di operare direttamente con lo strumento mediante la 
scheda FastSet Light. In questo modo sarà possibile copiare i parametri di uno strumento su di un altro in modo 
pratico e veloce. L’operazione è possibile solo tra strumenti compatibili, aventi quindi lo stesso codice; 
INGRESSO DIGITALE: (opzionale) Lo strumento dispone di un ingresso digitale a cui collegare un 
comando remoto per abilitare il reset delle spire; 
USCITA AUSILIARIA : (opzionale) è possibile dotare lo strumento di un’ulteriore uscita, AUX / ALLARME, che 
muta il proprio stato in presenza d’eventi d’errore. 
 
3. REALIZZAZIONE / INSTALLAZIONE DELLA SPIRA  

 L’installatore della spira è il responsabile della corretta posa nel manto stradale. 
 La spira reagisce solo a corpi metallici “consistenti”: non rileva la presenza di persone/oggetti con 

poche parti di metallo. 
 
CARATTERISTICHE CAVO SPIRA:  
 cavo di rame intrecciato ed isolato di sezione minima pari ad 1,5mm2.  
 circonferenza complessiva essere inferiore a 25m, priva di giunture; 
 il numero di avvolgimenti del cavo dipende dal perimetro dell’area da controllare: più piccolo è il 

perimetro più giri si dovranno fare. V. tabella sottostante.  
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APE-550/1224 
I MAGNETIX - Modulo rilevatore di masse metalliche mono-canale.  

UK MAGNETIX - Single channel metal detector. 
 

SCHEMA ELETTRICO / ELECTRIC CONNECTION 
APE-550/1224 

 
 

* DIGITAL INPUT Reset esterno / External reset 

** AUX/ALARM Il contatto è chiuso in assenza di alimentazione e nella condizione di fault / The 
contact is closed in case of power off and fault. 

 
 

I 

 ALIMENTAZIONE  
1 - 2 alimentazione 12 -24Vac/dc 

 INGRESSO DIGITALE  (OPZIONALE) 
17 - 18 Ingresso digitale –  Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Ingresso spira 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Uscita OUT1, contatto N.O. 
10 – 11 Uscita OUT1, contatto N.C. 

 OUTPUT OUT2  
12 – 14 Uscita OUT2, contatto N.O. 
13 – 14 Uscita OUT2, contatto N.C. 

 AUX / ALARM (OPZIONALE) 
15 – 16 Contatto allarme 

UK 

 POWER SUPPLY  
1 - 2 Power supply 12 –24Vac/dc or 120Vac or 230Vac 

 DIGITAL MFi  (OPTIONAL) 
17 - 18 Digital input – Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Input loop 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Output OUT1, contact N.O. 
10 – 11 Output OUT1, contact N.C. 

 OUTPUT OUT2 
12 – 14 Output OUT2, contact N.O. 
13 – 14 Output OUT2, contact N.C. 

 AUX / ALARM (OPTIONAL) 
15 – 16 Alarm contact 

FISSAGGIO  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ITALIANO 
Grazie per aver scelto Abexo 

 
 LEGGERE ATTENTAMENTE E SEGUIRE LE ISTRUZIONI CONTENUTE IN QUESTO MANUALE 

PRIMA DI OPERARE CON LO STRUMENTO. 
 

 L’USO COME DISPOSITIVO DI SICUREZZA NON È CONSENTITO. 
 
Questa apparecchiatura è stata costruita per funzionare senza rischi per gli scopi prefissati purché ci si 
attenga alle seguenti indicazioni: 
 L’installazione, l’uso e la manutenzione siano eseguite secondo le istruzioni riportate in questo manuale;  
 L’apparecchio può essere messo in funzione solo da personale esperto e qualificato; 
 L’alimentazione e le condizioni ambientali rientrino nei dati di targa del prodotto.  
OGNI UTILIZZO DIVERSO, COMPRESO L’APPORTO DI MODIFICHE NON ESPRESSAMENTE 
AUTORIZZATE DAL COSTRUTTORE, SONO DA RITENERSI IMPROPRIE. LA RESPONSABILITÀ PER 
EVENTUALI LESIONI O DANNI CAUSATI DA USO IMPROPRIO RICADRÀ ESCLUSIVAMENTE 
SULL’UTILIZZATORE. 

 LA SPIRA DEVE ESSERE LIBERA PRIMA DELL’ACCENSIONE DEL DISPOSITIVO. 
 

 COLLEGAMENTI  
SI RACCOMANDA DI:  
 Intrecciare almeno 50 volte per ogni metro i collegamenti della spira; 
 Evitare di incrociare i cavi tra loro separando le connessioni in bassissima tensione dalle connessioni 

riferite ai carichi; 
 I materiali d'imballaggio non vanno dispersi nell’ambiente e non devono essere lasciati alla portata dei 

bambini in quanto potenziali fonti di pericolo. 
 Non installare il prodotto in ambienti a pericolo di esplosione o disturbati da campi elettromagnetici. La 

presenza di gas o fumi infiammabili costituisce un grave pericolo per la sicurezza. 
 Prima d’effettuare qualsiasi manutenzione staccare tutti i collegamenti elettrici verso parti sotto 

alimentazione; 
SI RICORDA CHE L’APPARECCHIO NON È PROTETTO CONTRO I SOVRACCARICHI:  
 Dotare quindi le uscite delle sicurezze necessarie,  
 Verificare che le condizioni di impiego quali tensione di alimentazione, temperatura ambiente e umidità 

rientrino nei limiti indicati. 
 
1. CARATTERISTICHE TECNICHE  
Alimentazione:  12-24 Vac/dc 50/60Hz  

Utilizzare alimentazione di tipo SELV protetta 
Consumo: 3 VA 
Contenitore: plastico, dimensioni : 111 x 28 x  92,5mm (alimentazione 12/24Vac-dc). 
Montaggio: OMEGA rail 
Mantenimento dati: su memoria EEPROM   
Protezione frontale profilato: IP00  

Condizioni di utilizzo: Temperature ambiente –10…50°C ; 
Temperatura di immagazzinamento –20…70°C 

Umidità relativa ambiente: 30 / 80%, senza condensa 
Connessioni:  morsetti a vite per fili con sezione max di 2,5mm2  
Induttanza della spira: da 30H  a 800H, ideale : 80H  a 500H 
Cablaggio della spira : Max. lunghezza 100m 1,5m2. Intreccio minimo 50x/m. 
Resistenza della spira :   < 8 con cavo d’alimentazione 
Campo di frequenza :  30-130 KHz  su 4 livelli 
Campo di sensibilità : da 0,01% a 0,65% (Δf/f) su 4 livelli 
Display: 2 LED (verde e rosso) 

Ingressi :  1 ingresso per una spira;  
1 ingresso digitale configurabile (OPZIONALE). 

Uscite: (*) 
Relé OUT1 SPDT 5(1)A 250 Vac ;  
Relé OUT2 SPDT 5(1)A 250 Vac ; 
Relé AUX/ALARM SPST 0,5A 250 Vac (OPZIONALE).  

Classe isolamento  
Data output: (*) interfaccia iFS seriale TTL (OPZIONALE) 
(*)Valore dipendente dal modello 
 
2. CARATTERISTICHE PRINCIPALI  
APPLICAZIONI : il modulo rilevatore di masse metalliche MAGNETIX è un sistema di rilevamento induttivo di 
masse metalliche a 4 livelli di frequenza e 4 livelli di sensibilità espressamente realizzato per applicazioni tipo 
controllo barriere, cancelli , ingressi  con semaforo e sistemi di posteggio. 
INTERFACCIA UTENTE SEMPLIFICATA: Lo strumento è facilmente configurabile tramite i 10 dip.  
RESET SPIRE : Al power on dello strumento viene sempre effettuato un ciclo d’auto taratura della/e spira/e. 
Durante il normale funzionamento del rilevatore di masse magnetiche le derive di frequenza vengono 
continuamente aggiornate onde evitare che flussi ambientali esterni possano andare a modificare lo stato 
delle uscite del dispositivo. In caso di necessità è comunque possibile inviare un comando di reset / 
ricalibrazione della/e spira/e direttamente da tastiera o, se opportunamente programmato, da ingresso 
digitale. 
INTERFACCIA iFS: (opzionale) L’interfaccia iFS consente di operare direttamente con lo strumento mediante la 
scheda FastSet Light. In questo modo sarà possibile copiare i parametri di uno strumento su di un altro in modo 
pratico e veloce. L’operazione è possibile solo tra strumenti compatibili, aventi quindi lo stesso codice; 
INGRESSO DIGITALE: (opzionale) Lo strumento dispone di un ingresso digitale a cui collegare un 
comando remoto per abilitare il reset delle spire; 
USCITA AUSILIARIA : (opzionale) è possibile dotare lo strumento di un’ulteriore uscita, AUX / ALLARME, che 
muta il proprio stato in presenza d’eventi d’errore. 
 
3. REALIZZAZIONE / INSTALLAZIONE DELLA SPIRA  

 L’installatore della spira è il responsabile della corretta posa nel manto stradale. 
 La spira reagisce solo a corpi metallici “consistenti”: non rileva la presenza di persone/oggetti con 

poche parti di metallo. 
 
CARATTERISTICHE CAVO SPIRA:  
 cavo di rame intrecciato ed isolato di sezione minima pari ad 1,5mm2.  
 circonferenza complessiva essere inferiore a 25m, priva di giunture; 
 il numero di avvolgimenti del cavo dipende dal perimetro dell’area da controllare: più piccolo è il 

perimetro più giri si dovranno fare. V. tabella sottostante.  
 

MADE IN ITALY

 
1 – E1251C1 

 

MADE IN ITALY 
 

www.abtecno.com 
 

E1251C1 
SCP826V120 

 

APE-550/1230 

I 
Rilevatore di masse metalliche bi-canale / mono canale visualizzato.  
APPLICAZIONI: soluzione ideale per controllo barriere, cancelli, ingressi con semaforo e 
sistemi di posteggio.  

UK 
Double/single channel metal detector with display. 
APPLICATIONS: ideal solution to manage all barrier controls, motorized gates and doors, 
vehicle access control, parking and traffic detection. 

 

SCHEMA ELETTRICO  / ELECTRIC CONNECTION 
 

 
 
 

 

 ALIMENTAZIONE  / POWER SUPPLY 
1 - 2 12 - 24Vac/dc; 

 INGRESSI / INPUTS 

iFS / MFi Digital – multifunction MFi : per connessione a bottone esterno per reset o timer esterno 
3 - 4 Loop 1 
5 - 6 Loop 2 

 USCITE / OUTPUTS 
9 – 11 O1 - N.O. 
10 – 11 O1 - N.C.  
12 – 14 O2 -N.O. 
13 – 14 O2 - N.C. 

 

FISSAGGIO / MOUNTING  
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GUIDA RAPIDA Paragrafo 
INSTALLAZIONE   
 Avvertenze 1 
 Caratteristiche tecniche 2 
 Realizzazione / installazione loop 3 
 Ingresso digitale multifunzione MFI  4 
 Frequenza LOOP 5 
 Sensibilità LOOP1 e LOOP2 6 
 Funzione BOOST, amplificazione sensibilità LOOP 7 
 Modalità funzionamento uscite relè 8 
 Funzione ri-avvio protetto delle uscite dopo un evento di black-out 9 
 Logica funzionamento uscite  10 
  
USO  
 Frontale strumento - visualizzazioni a display 11 
 Blocco / Sblocco tastiera 12 
 Reset - calibrazione LOOP 1 /2 13 
 Parametri: configurazione / lista parametri 14 
 Segnalazioni errori 15 

 
 
 
 

INSTALLAZIONE 
 

1. AVVERTENZE 
 LEGGERE ATTENTAMENTE E SEGUIRE LE ISTRUZIONI CONTENUTE IN QUESTO 

MANUALE PRIMA DI OPERARE CON LO STRUMENTO. 
 

 L’USO COME DISPOSITIVO DI SICUREZZA NON È CONSENTITO. 
 
Questa apparecchiatura è stata costruita per funzionare senza rischi per gli scopi prefissati purché ci 
si attenga alle seguenti indicazioni: 
 L’apparecchio può essere messo in funzione solo da personale esperto e qualificato. 
 L’installazione, l’uso e la manutenzione siano eseguite secondo le istruzioni riportate in questo 

manuale; 
 L’alimentazione e le condizioni ambientali rientrino nei dati di targa del prodotto. 
SI RACCOMANDA DI:  
 Evitare di incrociare i cavi tra loro separando le connessioni in bassissima tensione dalle 

connessioni riferite ai carichi; 
 I materiali d'imballaggio non vanno dispersi nell’ambiente e non devono essere lasciati alla portata 

dei bambini in quanto potenziali fonti di pericolo. 
 Non installare il prodotto in ambienti a pericolo di esplosione o disturbati da campi 

elettromagnetici. La presenza di gas o fumi infiammabili costituisce un grave pericolo per la 
sicurezza. 

 Prima d’effettuare qualsiasi manutenzione staccare tutti i collegamenti elettrici verso parti sotto 
alimentazione; 

SI RICORDA CHE L’APPARECCHIO NON È PROTETTO CONTRO I SOVRACCARICHI:  
 Dotare quindi le uscite delle sicurezze necessarie,  
 Verificare che le condizioni di impiego quali tensione di alimentazione, temperatura ambiente e 

umidità rientrino nei limiti indicati. 
 
2. CARATTERISTICHE TECNICHE 
 

Alimentazione:  Utilizzare alimentazione di tipo SELV protetta: 
12…24 Vac +/-10% 50/60Hz 
12…37Vdc.  

Potenza: 2 VA 
Isolamento 
dell’alimentazione Da garantire esternamente con trasformatore di sicurezza 

Isolamento delle uscite 
Rispetto la bassissima tensione uscite O1, O2: rinforzato 
Rispetto la bassissima tensione uscita O3 (se presente): nessuno 
Isolamento tra le uscite O1, O2 e O3 (se presente): rinforzato 
Isolamento tra le uscite O1 e O2: principale 

Contenitore: plastico: 111 x 28 x 92,5mm  
Montaggio: OMEGA rail 
Protezione frontale: IP00  

Condizioni di utilizzo: Temperatura ambiente –10T60°C; 
Temperatura di immagazzinamento –20T70°C 

Umidità relativa ambiente: 30 / 80%, senza condensa 
Classe e struttura del 
software: 

Classe A 

Connessioni:  morsetti a vite estraibili per fili con sezione max di 2,5mm2  
Display: display 2 digits + 2 LED 

Ingresso digitale:  

1 ingresso digitale configurabile iFS-MFI, consente: 
 Lettura/scrittura parametri strumento mediante chiave FastSet 

Light  
 Aggiornamento firmware dispositivo 
 Ingresso digitale configurabile MFI mediante adattatore SCAVE10-

000 
Ingressi analogici:  2 ingressi spire da 50H a 800H, ideale: 80H a 300H 
Uscite relè: O1, O2 SPDT 5(1)A 250 Vac  
Cablaggio spira: Max. lunghezza totale 50m 1,5m2. Intreccio minimo 20x/m.  

Cavo schermato SOLO per il cavo di alimentazione della spira. 
Resistenza spira:   < 8 con cavo d’alimentazione 
Campo di frequenza: su 4 livelli 
Campo di sensibilità: da 0,01% a 0,7% (Δf/f) su 9 livelli 
 
3. REALIZZAZIONE / INSTALLAZIONE SPIRA 

 L’installatore della spira è il responsabile della corretta posa nel manto stradale. 
 La spira reagisce solo a corpi metallici “consistenti”: non rileva la presenza di persone/oggetti 

con poche parti di metallo. 
 
CARATTERISTICHE CAVO SPIRA:  
 cavo di rame intrecciato ed isolato di sezione minima pari ad 1,5mm2.  
 circonferenza complessiva non inferiore a 25m, priva di giunture; 
 il numero di avvolgimenti del cavo dipende dal perimetro dell’area da controllare: più piccolo è 

il perimetro più giri si dovranno fare. V. tabella sottostante.  
 

perimetro loop : X n° avvolgimenti 
X < ~3m 6 
3m < X < ~6m 5 
6m < X < ~10m 4 
10m < X < ~20m 3 
20m < X < ~25m 2 

 

 
CARATTERISTICHE CAVO ALIMENTAZIONE SPIRA:  
I due capi del cavo che costituiscono il cavo di alimentazione, parte terminale della spira, devono 
essere intrecciati fino ai morsetti del dispositivo, almeno 20 intrecci per metro. 
La lunghezza del cavo di alimentazione deve essere la più corta possibile e comunque non superiore 
a 50m.  

Loop detector
Industrial detector /

3m

2m 3x2m

15 mt cable

1m

1m 2x1m

15 mt cable

12-24V detector 2 
channels for DIN rack

BASIC-DGL

APE - 550 / 1230

Cabled loop
LOOP

APE - 590 / 0062
LOOP 6 - cabled loop 2mt x 1mt

APE - 590 / 0063
LOOP 10 - cabled loop 3mt x 2mt

MADE IN ITALY

· 10 sensitivity levels
· Selection of the type of action: just 1 loop / 2 independent loops / with or without direction signal
· Display of every loop working frequency
· Stability check of loop frequency to test the loop correct installation
· Dynamic release (patent pending)

Technical data as BASIC detector:
Power supply: 12-24V ac/dc or 120Vac or 12-24V
Power consumption: 80mA
Inductance of the loop: from 30μH. Ideal: from 80μH to 500μH
Wiring the coil: max 100m min 50x 1.5 square meters plot /m
Resistance of the loop: <8Ω with power cord
Frequency range: 20-80 kHz on 4 levels
Sensitivity range: from 0.01% to 0.65% (∆f/f ) on 4 levels
Output relay: relay OUT1 SP 5 (1) A 250Vac / relay OUT2 SP 5 (1) A 250Vac
Type of detection: pulse (100ms) and / or presence for each output
Connections: extractable terminal
Report: 1 Red LED Green LED + 1
Data storage: on EEPROM
Mounting: DIN - OMEGA guide

Front protection: IPOO
Operating Conditions: ambient temperature: -10°... 50°C
                                 storage temperature: -20°... 70°C
Relative humidity: Environment 30/80% noncondensing
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E1251C1 
SCP826V120 

 

APE-550/1230 

I 
Rilevatore di masse metalliche bi-canale / mono canale visualizzato.  
APPLICAZIONI: soluzione ideale per controllo barriere, cancelli, ingressi con semaforo e 
sistemi di posteggio.  

UK 
Double/single channel metal detector with display. 
APPLICATIONS: ideal solution to manage all barrier controls, motorized gates and doors, 
vehicle access control, parking and traffic detection. 

 

SCHEMA ELETTRICO  / ELECTRIC CONNECTION 
 

 
 
 

 

 ALIMENTAZIONE  / POWER SUPPLY 
1 - 2 12 - 24Vac/dc; 

 INGRESSI / INPUTS 

iFS / MFi Digital – multifunction MFi : per connessione a bottone esterno per reset o timer esterno 
3 - 4 Loop 1 
5 - 6 Loop 2 

 USCITE / OUTPUTS 
9 – 11 O1 - N.O. 
10 – 11 O1 - N.C.  
12 – 14 O2 -N.O. 
13 – 14 O2 - N.C. 

 

FISSAGGIO / MOUNTING  
 

               
 
 
 
 

ITALIANO 
 

GUIDA RAPIDA Paragrafo 
INSTALLAZIONE   
 Avvertenze 1 
 Caratteristiche tecniche 2 
 Realizzazione / installazione loop 3 
 Ingresso digitale multifunzione MFI  4 
 Frequenza LOOP 5 
 Sensibilità LOOP1 e LOOP2 6 
 Funzione BOOST, amplificazione sensibilità LOOP 7 
 Modalità funzionamento uscite relè 8 
 Funzione ri-avvio protetto delle uscite dopo un evento di black-out 9 
 Logica funzionamento uscite  10 
  
USO  
 Frontale strumento - visualizzazioni a display 11 
 Blocco / Sblocco tastiera 12 
 Reset - calibrazione LOOP 1 /2 13 
 Parametri: configurazione / lista parametri 14 
 Segnalazioni errori 15 

 
 
 
 

INSTALLAZIONE 
 

1. AVVERTENZE 
 LEGGERE ATTENTAMENTE E SEGUIRE LE ISTRUZIONI CONTENUTE IN QUESTO 

MANUALE PRIMA DI OPERARE CON LO STRUMENTO. 
 

 L’USO COME DISPOSITIVO DI SICUREZZA NON È CONSENTITO. 
 
Questa apparecchiatura è stata costruita per funzionare senza rischi per gli scopi prefissati purché ci 
si attenga alle seguenti indicazioni: 
 L’apparecchio può essere messo in funzione solo da personale esperto e qualificato. 
 L’installazione, l’uso e la manutenzione siano eseguite secondo le istruzioni riportate in questo 

manuale; 
 L’alimentazione e le condizioni ambientali rientrino nei dati di targa del prodotto. 
SI RACCOMANDA DI:  
 Evitare di incrociare i cavi tra loro separando le connessioni in bassissima tensione dalle 

connessioni riferite ai carichi; 
 I materiali d'imballaggio non vanno dispersi nell’ambiente e non devono essere lasciati alla portata 

dei bambini in quanto potenziali fonti di pericolo. 
 Non installare il prodotto in ambienti a pericolo di esplosione o disturbati da campi 

elettromagnetici. La presenza di gas o fumi infiammabili costituisce un grave pericolo per la 
sicurezza. 

 Prima d’effettuare qualsiasi manutenzione staccare tutti i collegamenti elettrici verso parti sotto 
alimentazione; 

SI RICORDA CHE L’APPARECCHIO NON È PROTETTO CONTRO I SOVRACCARICHI:  
 Dotare quindi le uscite delle sicurezze necessarie,  
 Verificare che le condizioni di impiego quali tensione di alimentazione, temperatura ambiente e 

umidità rientrino nei limiti indicati. 
 
2. CARATTERISTICHE TECNICHE 
 

Alimentazione:  Utilizzare alimentazione di tipo SELV protetta: 
12…24 Vac +/-10% 50/60Hz 
12…37Vdc.  

Potenza: 2 VA 
Isolamento 
dell’alimentazione Da garantire esternamente con trasformatore di sicurezza 

Isolamento delle uscite 
Rispetto la bassissima tensione uscite O1, O2: rinforzato 
Rispetto la bassissima tensione uscita O3 (se presente): nessuno 
Isolamento tra le uscite O1, O2 e O3 (se presente): rinforzato 
Isolamento tra le uscite O1 e O2: principale 

Contenitore: plastico: 111 x 28 x 92,5mm  
Montaggio: OMEGA rail 
Protezione frontale: IP00  

Condizioni di utilizzo: Temperatura ambiente –10T60°C; 
Temperatura di immagazzinamento –20T70°C 

Umidità relativa ambiente: 30 / 80%, senza condensa 
Classe e struttura del 
software: 

Classe A 

Connessioni:  morsetti a vite estraibili per fili con sezione max di 2,5mm2  
Display: display 2 digits + 2 LED 

Ingresso digitale:  

1 ingresso digitale configurabile iFS-MFI, consente: 
 Lettura/scrittura parametri strumento mediante chiave FastSet 

Light  
 Aggiornamento firmware dispositivo 
 Ingresso digitale configurabile MFI mediante adattatore SCAVE10-

000 
Ingressi analogici:  2 ingressi spire da 50H a 800H, ideale: 80H a 300H 
Uscite relè: O1, O2 SPDT 5(1)A 250 Vac  
Cablaggio spira: Max. lunghezza totale 50m 1,5m2. Intreccio minimo 20x/m.  

Cavo schermato SOLO per il cavo di alimentazione della spira. 
Resistenza spira:   < 8 con cavo d’alimentazione 
Campo di frequenza: su 4 livelli 
Campo di sensibilità: da 0,01% a 0,7% (Δf/f) su 9 livelli 
 
3. REALIZZAZIONE / INSTALLAZIONE SPIRA 

 L’installatore della spira è il responsabile della corretta posa nel manto stradale. 
 La spira reagisce solo a corpi metallici “consistenti”: non rileva la presenza di persone/oggetti 

con poche parti di metallo. 
 
CARATTERISTICHE CAVO SPIRA:  
 cavo di rame intrecciato ed isolato di sezione minima pari ad 1,5mm2.  
 circonferenza complessiva non inferiore a 25m, priva di giunture; 
 il numero di avvolgimenti del cavo dipende dal perimetro dell’area da controllare: più piccolo è 

il perimetro più giri si dovranno fare. V. tabella sottostante.  
 

perimetro loop : X n° avvolgimenti 
X < ~3m 6 
3m < X < ~6m 5 
6m < X < ~10m 4 
10m < X < ~20m 3 
20m < X < ~25m 2 

 

 
CARATTERISTICHE CAVO ALIMENTAZIONE SPIRA:  
I due capi del cavo che costituiscono il cavo di alimentazione, parte terminale della spira, devono 
essere intrecciati fino ai morsetti del dispositivo, almeno 20 intrecci per metro. 
La lunghezza del cavo di alimentazione deve essere la più corta possibile e comunque non superiore 
a 50m.  

 1 – E1271B2 

MADE IN ITALY www.abtecno.com 

 

 
E1271B2  

APE-550/1224 
I MAGNETIX - Modulo rilevatore di masse metalliche mono-canale.  

UK MAGNETIX - Single channel metal detector. 
 

SCHEMA ELETTRICO / ELECTRIC CONNECTION 
APE-550/1224 

 
 

* DIGITAL INPUT Reset esterno / External reset 

** AUX/ALARM Il contatto è chiuso in assenza di alimentazione e nella condizione di fault / The 
contact is closed in case of power off and fault. 

 
 

I 

 ALIMENTAZIONE  
1 - 2 alimentazione 12 -24Vac/dc 

 INGRESSO DIGITALE  (OPZIONALE) 
17 - 18 Ingresso digitale –  Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Ingresso spira 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Uscita OUT1, contatto N.O. 
10 – 11 Uscita OUT1, contatto N.C. 

 OUTPUT OUT2  
12 – 14 Uscita OUT2, contatto N.O. 
13 – 14 Uscita OUT2, contatto N.C. 

 AUX / ALARM (OPZIONALE) 
15 – 16 Contatto allarme 

UK 

 POWER SUPPLY  
1 - 2 Power supply 12 –24Vac/dc or 120Vac or 230Vac 

 DIGITAL MFi  (OPTIONAL) 
17 - 18 Digital input – Reset loop 

 LOOP 1 
3 - 4 Input loop 1 

 OUTPUT OUT1 
9 – 11 Output OUT1, contact N.O. 
10 – 11 Output OUT1, contact N.C. 

 OUTPUT OUT2 
12 – 14 Output OUT2, contact N.O. 
13 – 14 Output OUT2, contact N.C. 

 AUX / ALARM (OPTIONAL) 
15 – 16 Alarm contact 

FISSAGGIO  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ITALIANO 
Grazie per aver scelto Abexo 

 
 LEGGERE ATTENTAMENTE E SEGUIRE LE ISTRUZIONI CONTENUTE IN QUESTO MANUALE 

PRIMA DI OPERARE CON LO STRUMENTO. 
 

 L’USO COME DISPOSITIVO DI SICUREZZA NON È CONSENTITO. 
 
Questa apparecchiatura è stata costruita per funzionare senza rischi per gli scopi prefissati purché ci si 
attenga alle seguenti indicazioni: 
 L’installazione, l’uso e la manutenzione siano eseguite secondo le istruzioni riportate in questo manuale;  
 L’apparecchio può essere messo in funzione solo da personale esperto e qualificato; 
 L’alimentazione e le condizioni ambientali rientrino nei dati di targa del prodotto.  
OGNI UTILIZZO DIVERSO, COMPRESO L’APPORTO DI MODIFICHE NON ESPRESSAMENTE 
AUTORIZZATE DAL COSTRUTTORE, SONO DA RITENERSI IMPROPRIE. LA RESPONSABILITÀ PER 
EVENTUALI LESIONI O DANNI CAUSATI DA USO IMPROPRIO RICADRÀ ESCLUSIVAMENTE 
SULL’UTILIZZATORE. 

 LA SPIRA DEVE ESSERE LIBERA PRIMA DELL’ACCENSIONE DEL DISPOSITIVO. 
 

 COLLEGAMENTI  
SI RACCOMANDA DI:  
 Intrecciare almeno 50 volte per ogni metro i collegamenti della spira; 
 Evitare di incrociare i cavi tra loro separando le connessioni in bassissima tensione dalle connessioni 

riferite ai carichi; 
 I materiali d'imballaggio non vanno dispersi nell’ambiente e non devono essere lasciati alla portata dei 

bambini in quanto potenziali fonti di pericolo. 
 Non installare il prodotto in ambienti a pericolo di esplosione o disturbati da campi elettromagnetici. La 

presenza di gas o fumi infiammabili costituisce un grave pericolo per la sicurezza. 
 Prima d’effettuare qualsiasi manutenzione staccare tutti i collegamenti elettrici verso parti sotto 

alimentazione; 
SI RICORDA CHE L’APPARECCHIO NON È PROTETTO CONTRO I SOVRACCARICHI:  
 Dotare quindi le uscite delle sicurezze necessarie,  
 Verificare che le condizioni di impiego quali tensione di alimentazione, temperatura ambiente e umidità 

rientrino nei limiti indicati. 
 
1. CARATTERISTICHE TECNICHE  
Alimentazione:  12-24 Vac/dc 50/60Hz  

Utilizzare alimentazione di tipo SELV protetta 
Consumo: 3 VA 
Contenitore: plastico, dimensioni : 111 x 28 x  92,5mm (alimentazione 12/24Vac-dc). 
Montaggio: OMEGA rail 
Mantenimento dati: su memoria EEPROM   
Protezione frontale profilato: IP00  

Condizioni di utilizzo: Temperature ambiente –10…50°C ; 
Temperatura di immagazzinamento –20…70°C 

Umidità relativa ambiente: 30 / 80%, senza condensa 
Connessioni:  morsetti a vite per fili con sezione max di 2,5mm2  
Induttanza della spira: da 30H  a 800H, ideale : 80H  a 500H 
Cablaggio della spira : Max. lunghezza 100m 1,5m2. Intreccio minimo 50x/m. 
Resistenza della spira :   < 8 con cavo d’alimentazione 
Campo di frequenza :  30-130 KHz  su 4 livelli 
Campo di sensibilità : da 0,01% a 0,65% (Δf/f) su 4 livelli 
Display: 2 LED (verde e rosso) 

Ingressi :  1 ingresso per una spira;  
1 ingresso digitale configurabile (OPZIONALE). 

Uscite: (*) 
Relé OUT1 SPDT 5(1)A 250 Vac ;  
Relé OUT2 SPDT 5(1)A 250 Vac ; 
Relé AUX/ALARM SPST 0,5A 250 Vac (OPZIONALE).  

Classe isolamento  
Data output: (*) interfaccia iFS seriale TTL (OPZIONALE) 
(*)Valore dipendente dal modello 
 
2. CARATTERISTICHE PRINCIPALI  
APPLICAZIONI : il modulo rilevatore di masse metalliche MAGNETIX è un sistema di rilevamento induttivo di 
masse metalliche a 4 livelli di frequenza e 4 livelli di sensibilità espressamente realizzato per applicazioni tipo 
controllo barriere, cancelli , ingressi  con semaforo e sistemi di posteggio. 
INTERFACCIA UTENTE SEMPLIFICATA: Lo strumento è facilmente configurabile tramite i 10 dip.  
RESET SPIRE : Al power on dello strumento viene sempre effettuato un ciclo d’auto taratura della/e spira/e. 
Durante il normale funzionamento del rilevatore di masse magnetiche le derive di frequenza vengono 
continuamente aggiornate onde evitare che flussi ambientali esterni possano andare a modificare lo stato 
delle uscite del dispositivo. In caso di necessità è comunque possibile inviare un comando di reset / 
ricalibrazione della/e spira/e direttamente da tastiera o, se opportunamente programmato, da ingresso 
digitale. 
INTERFACCIA iFS: (opzionale) L’interfaccia iFS consente di operare direttamente con lo strumento mediante la 
scheda FastSet Light. In questo modo sarà possibile copiare i parametri di uno strumento su di un altro in modo 
pratico e veloce. L’operazione è possibile solo tra strumenti compatibili, aventi quindi lo stesso codice; 
INGRESSO DIGITALE: (opzionale) Lo strumento dispone di un ingresso digitale a cui collegare un 
comando remoto per abilitare il reset delle spire; 
USCITA AUSILIARIA : (opzionale) è possibile dotare lo strumento di un’ulteriore uscita, AUX / ALLARME, che 
muta il proprio stato in presenza d’eventi d’errore. 
 
3. REALIZZAZIONE / INSTALLAZIONE DELLA SPIRA  

 L’installatore della spira è il responsabile della corretta posa nel manto stradale. 
 La spira reagisce solo a corpi metallici “consistenti”: non rileva la presenza di persone/oggetti con 

poche parti di metallo. 
 
CARATTERISTICHE CAVO SPIRA:  
 cavo di rame intrecciato ed isolato di sezione minima pari ad 1,5mm2.  
 circonferenza complessiva essere inferiore a 25m, priva di giunture; 
 il numero di avvolgimenti del cavo dipende dal perimetro dell’area da controllare: più piccolo è il 

perimetro più giri si dovranno fare. V. tabella sottostante.  
 

EXAMPLES
OF POSSIBLE

APPLICATIONS
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